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9. 7. 1962 

Regierungsvorlage 

CONVENZIONE 
fra la 

SANTA SEDE 
e la 

REPUBBLICA AUSTRIACA 
AL FINE DI REGOLARE QUESTIONI 

ATTINENTI L'ORDINAMENTO' 
SCOLASTICO 

La Santa Sede, 
rapJ3resentata dal. suo Plenip~tenziari.o Sua 

Eeeellenza Rev.ma Mons. Opilio ROSSI, 
Areiveseovo tit. di Aneira e Nunzio Apo
stolieo in Austria, 

e la Repubbliea Austriaea, 
rappresentata dai s,uoi Plenipotenziari 

il Signor Dr. Bruno KREISKY, Ministro 
Federale per gli Affari Esteri, e . 

il Signor Dr. Heinrich DRIMMEL, Ministro 
Federale per l'Istruzione, 

animate dal desiderio di regolare, di mutua 
intesa, le questioni sorte, eon riferimento alle 
disposizioni deli' Artieolo VI dei Coneordato dei 
5 Giugno 1933 e relativo Protoeollo Addizionale, 
da un nuovo ordinamento seolastieo in Austria, 
hanno stipulato la seguente Convenzione: 

Artieolo I 

§ 1. (1) La Chiesa ha il diritto di iinpartire 
l'insegnamento religioso agli alunni eattoliei in 
tutte le seuale pub bliche e in bUtte le seuole 
aventi diritto pubblieo. 

(2) Nelle aeeademiepedagogiche pubbliche e 
in quelle aventi diritto pubblieo, in eonsidera
zione del earattere partieolare dell'insegnamento 
in esse impartito~ si insegnera pedagogia della 
religione. Le disposizioni di questo artieolo 
sull'insegnamento religioso valgono analogamente 
anche per la pedagogia della religione. 

(3) I1 nu'mero delle ore d'insegnamento religioso 
presentemente in uso non sara ridotto. Nuove 
determinazioni relative alle quantitl delle ore 

VERTRAG 
zwischen dem 

HEILIGEN STUHL 
und der. 

REPUBLIK öSTERREICH 
ZUR REGELUNG VON MIT DEM 
SCHUL WESEN ZUSAMMENHÄNGEN

DEN FRAGEN 

Der Heilige Stuhl, 
vertreten durch dessen Bevollmächtigten, Seine 

Exzellenz den Herrn Apostolischen Nuntius 
in österreich, Monsignore Opilio ROSSI, 
Titularerzbis.chof von Aneira, 

und die Republik österreich 
vertreten durch deren Bevollmächtigte, 

Herrn Dr. Bruno KREISKY, Bundesminister 
für Auswärtige Angelegenheiten, und 

Herrn Dr. Heinrich DRIMMEL, Bundes-
minister für Unterridtt,' 

von dem Wunsche geleitet, die Fragen, die sich 
aus einer Neuordnung des Schulwesens in Oster- . 
reich mit Beziehung auf die Bestimmungen des 
Artikels VI des Konkordates vom 5. Juni 1.933 
und des diesbezüglichen Zusatzprotokolls erge
ben, ·einer Regelung in gegenseitigem Einverneh
men zuzruführen, haben na·chsteheriden Vertrag 
geschlossen: 

. Artikel I 

§ 1. (1) Die Kirche hat das Recht, den katholi
schen Schüleni an allen öffentlichen und allen mit 
öffentlichkeitsre·cht ausgestatteten Schulen Reli
gionsunterricht zu ertei1.en. 

. (2) An den öffentlichen und den mit öffentlich
keitsrecht ausgestatteten Pädagogischen Akade
mien wird mit Rücksicht auf den besonderen 
Charakter des Lehrbetriebes an diesen Akade
mien Religionspädagogik gelehrt .. Die Bestim
mungen dieses Artikels über den Religionsunter
richt gelten sinngemäß auch für Religionspäd
agogik .. 

(3) Das gegenwärtig bestehende S~nqenausmaß 
des Religionsunterrichtes soll nicht herabgesetzt 
werden. Eine Neufestsetzung des Stundenausmaßes 
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d'insegnamento avverranno d'intesa fra Chiesa 
e Stato. Le scuole cattoliche (ArticoloII) saranno 
libere di stabilire, previo avviso alla competente 
autorira scolastica statale, una piu ampia misura 
ddl;insegnamento religioso. 

§ 2. (1) L'insegnamento religioso sara, salvo 
quanto e stabilito al capoverso 2°, mat,eria 
obbligatoria per tutti gli alunni cattolici in tutte 
lescuole pubbliche e in tutte quelle aventi diritto 
puhblicq. 

(2) In vista della particolare organrizzazione 
delle scuole professionali a carattere industriale 
e commerciale per apprendisti, la Santa Sede 
non solleva obiezione a ch,e in queste scuole 
l'insegnamento religios~ sia materia non obbliga-

. toria. Rimane invariato un migliore stato di 
fatto; esistente in akune Regioni Federa1i (Bun
desländer). 

§ 3. (1) Gli insegnanti di religione nelle scuole 
pubbliche 0 sono nomina ti dallo Stato (Bund 
oder Bundesländer) secondo le norme in vigore 
per gli insegnanti stauli di uguale grade di 
preparazione e d'impiego, oppure sono designati 
dalla Chiesa. 

(2) Soltanto le persone ,dichiarate idonee e pro
poste dall'autorira eccles.iastica possono essere 
nominate insegnanti di religione. La fa cold di 
impartire l'insegnamento religioso e legata al 
possesso della « missio canonica ». La concessione 

. e il ritiro della «missio canonica» spettano, 
siccome affare in terno ,della Chi,esa, all'autorid. 
ecclesiastica. 

(3) La Chiesa designera ad insegnantidi reli
gione soltanto persone che posseggano la citta
dinan'za austriaca e dimostrino di avere la pre
parazione generale richiesta per gli insegnanti di 
religione impiegati dallo Stato. Dal requisito 
della cittadinanza austriaca il competente Mini
stero Federale dispensedt nei casi degni di consi
derazione. 

(4) Gli insegnanti di religione impiegati dallo 
Stato, cui sia ritirata la «missio canonica », non 
saranno piu assegnati all'insegnamento religiose; 
a norma delle prescrizioni sta tali," essi saranno 0 

assunti a un servizio d'altro tipo, 0 collocati a 
riposo oppure dimessi dal servizio dello' Stato. 

(5) Tutti gli insegnanti di religione sono 
soggetti, per quanto riguarda l'esposizione della 
dottrina cattolica, esclusivamente alle norme e 
prescrizioni ecclesiastiche; per il resto, nell'eser
ciziodel loro insegnamento, sono soggetti anche 
alle norme generali scolastiche statali. 

(6) Lo ~tato assume l'imero onere degli stipendi 
per t·utti gli insegnanti di religione nelle scuole 
pubbliche nella stessa misura di retribuzione 

wird zwischen der Kirche und dem' Staate einver
nehmlich erfolgen. Den katholischen Schulen 
(Artikel II)' wird es freistehen, nach Anzeige an 
die zuständige staatliche Schulbehörde ein höhe
res Ausmaß für den Religionsunterricht festzu
setzen. 

§ 2. (1) Der ReligioIlJsunterricht wird an allen 
öffentlichen und an aUen mit dem öffentlich
keitsrecht al\lsgestatteten Schulen vorbehaltlich 
der ß.estimmungen des Absatzes 2 für alle katho
lischen Schüler Pflichtgegenstand sein. 

(2) Mit Rücksicht auf die besondere Organisa
tion der gewerblichen und kaufmännisch·en Be
rufsschulen für Lehrlinge erhebt der Heilige 
Stuhl nicht dagegen Einwand, daß in diesen 
Schulen der Religionsunterricht als nichtobligater 
Unterrichtsgegenstand geführt wird. Ein in ein
zelnen Bundesländern bisher bestehender darüber 
hinausgehender Zustand bleibt unberührt. 

§ 3. (1) Die Religionslehrer an den öffentlichen 
Schulen werden entweder vom Staate (Bund oder 
Bundesländer) nach den für staatliche Lehrer 
gleichartiger Vorbildung und VerwenduI6g gel
tende~ Vorschriften angestellt oder von der 
Kirche bestellt. 

(2) Als Religionslehr,er dürfen .nur solche Per
sonen angestellt werden, die von der Kirchenbe
hörde als hiezu befähigt erklärt und vorgeschla
gen sind. Die Erteilung des ReligionSl\lnterrichtes 
ist an den Bes,irz der "missio canonica" gebunden. 
Di~ Zuerkennung und Aberkennung der "missio 
canonica" steht als innere kirchliche Angelegen-
heit der Kirchenbehörde zu. ' 

(3) Die Kirche wird nur solche Personen zu 
Religionslehrern bestellen, welche überdies die 
österreichische Staatsbürgerschaft besitzen und 
die für staatlich angestellte Religionslehrer vorge
schriebene allgemeine Vorbildung nachweisen. 
Vom Erfordernis der österreichischen Staatsbür
gerschaft wird das zuständige Bundesministerium 
in berücksichtigungswürdigen FäHen Nachsicht 
erteilen. 

(4) Staatlich angestellte Religionslehrer, denen 
die "missio canonica" entzogen wird, werden für 
die Erreilrung des Religionsunterrichtes nicht 
mehr verwendet werden; sie werden nach; Maß
gabe der staatlichen Vor~chriften entweder in 
eine anderweitige' Dienstverwendung genommen 
oder inden Ruhestand versetzt oder aus dem 
staatlichen Dienstverhältnis ausgeschieden. 

(5) Alle Religionslehrer unterstehen hinsichtlich 
der Vermittlung des katholischen Lehrgutes aus
schließlich den kirchlichen, Vors,chriften u.nd An
ordnrungen; im übrigen unterstehen sie in der 
Ausübung ihrer Lehrtätigkeit aruch den allgemei
nen staatlichen Schulvorschriften. 

(6) Der Staat übernimmt es, den gesamten Per
sonalaufwand für alle Religionslehrer an den 
öffentlimen Schulen nach Maßgabe der für staat,-
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valevole per gli insegnanti statali di uguale 
grado di preparazione e d'impiego. La retri
buzione degli insegnanti di religione designati 
dalla Chiesa sar;" effettuata in base alle tabelle di 
stipendio valevoli per gli insegnanti non di 
r,uolo. 

§ 4. (1) La Chiesaprovvede all'ins'egnamento 
religioso, 10 dirige e sorveglia seeondo le norme 
dei presente artieolo. Gli organi statali di 
ispezione seolastiea possono perö vigilare anche 
sull'insegnamento religioso sotto l'aspetto del
l'organizzazione edella diseiplina scolastiea. 

(2) Per l'immediata sorveglianza dell'insegna
mento religioso la Chiesa pUD designare ispettori 
i eui nominativi sono notifieati alle autorid. 
seolastiche statali. Resta tuttavia integro il 
diritto degli altri organi della Chiesa eui spetta, 
a norma dei diritto eanonieo, il eompito 
di sorvegliare l'insegnamento religioso, in modo 
particolare il diritto dell'Ordinario dioeesano di 
vigilare . sul modo eon cui l'insegnamento 
medesimo e impartito e frequentato. 

(3) Lo Stato assume l'onere della retribuzione 
di un numero di ispettori "dell'insegnamento 
religioso eorrispondente al numero di ispettori 
statali per singole materie seeondo le tabelle in 
vigOJ;e per gli ispettori di tale categoria. 

§ 5. (1) I programmi dell'insegnamento 
rdigioso sono, quanto al eontenuto, sta:biliti dalla 
autoriü eeclesiastiea e notifieati alla suprema 
autorid. seolastiea staule. 

(2) Per l'insegnamentoreligioso .saranno adot
tati dalla Chiesa solamente testi seolastiei e ma
teriale didattieo ehe favoriscan~ l'edueazione 
eiviea seeondo i dettami della dottrinaeristiana. 

§ ·6. Agli insegnanti ed alunni sar;" resa pos
sibile, almeno nell'ampiezza finora in uso, la parte
eipazione, durante l'orario seolastico, ai servizi 
religiosi seolastici temiti dalla Chiesa per gli in
segnanti ed alunni cattolici delle seuole pubbliche 
'e di quelle aventi diritto pubblieo in particolari 
oeeasioni della vita seolastiea, eec1esiastiea 0 sta
tale, speeialmente all'inizio e alla fine dell'anno 
seolastico, eome pure la parteeipazione ad altre 
pratiche 0 funzioni religiose. 

Articolo II 

§ 1. '(1) La Chiesa e le sue isti tuzioni esistenti 
a norma del diritto canonico hanno il diritto di 
fondare e dirigere seuole di ogni specie, osser
vando le norme generali dei diritto seolastieo 
statale. . 

(2) Alle seuole nominate nel capoverso 1°, 
sempreche siano adempiute le eondizioni a questo 

3 

liche Lehrer gleichartiger Vorbildung und Ver
wendung gdtenden Besoldungsvorschriften zu 
tragen. Soweit es sidl hiebei U111 von der Kirche 
bestellte Religionslehrer handelt, richtet sidl ihre 
Remuneration nach dem für nebenamtliche Leh
rer geltenden Besoldungsschema. 

§ 4. (1) Die Besorgung, Leitung und Beaufsich
tigung des Religionsunterrichtes wird von der 
Kirche nach Maßgabe der ihr nach diesem Artikel 
zukommenden Aufgaben ausgeübt. Die staat
lichen Schulauf.sichtsorgane sind jedoch befugt, 
auch den Religionsunterricht in organisatorischer 
und schuldisziplinärer Hinsicht zu beaufsichtigen. 

(2) Für die unmittelbare Beaufsichtigung des 
Religionsunterrichtes steht es der Kirche frei, 
Religionsunterrichtsinspektoren zu bestellen, die 
den staatlichen Schulbehörden bekanntgegeben 
werden. Das Recht der nach den kirchenrecht
lichen Vorschriften zur Visitation des Reli'gions
unterrichtes sonst berufenen Organe der Kirche, 
insbesondel'e jenes des Diöz,esanordinarius, über 
die Erueilrung des Religionsunterrichtes 'und die 
Teilnahme der Schüler an diesem zu wachen, 

. wird hiedurch nicht berührt. 

(3) Der Staat übernimmt es, für eine der An
zahl staatlicher Schulinspektoren für einzelne 
Gegenstände entsprechende Zahl von Religions
unterrichtsinspektoren den Personalaufwand na,ch 
Maßgabe der staatlichen Besoldurrgsvorschriften 
für Schulinspektoren für einzelne Gegenstände 
zu tragen. 

§ 5. (1) Die Lehrpläne für den Reli'gionsunter
richt werden hinsichtlich des Lehrstoffes von der 
Kirchenbehörde erlliSsen und der obersten staat
lichen Schulbehörde mitgetei'lt werden~ 

(2) Für den Religionsunt,err~cht werden von 
der Kirche 'nur Lehrbüch'er und Lehrmittel ver
wendet werden, die der staatshürgerlichen Er
ziehung nach christlicher Lehre förderlich sind. 

§ 6. Di,e Teilnahme an den von der Kirche 
für die katholischen L'ehrer und Schüler der 
öffentli,chen und der mit dem Offentlichkeitsre'cht 
ausgestatteten Schulen' zu besonderen Anlässen 
des schulischen, kirchlichen oder staatlich,en Le
bens, insbesondere zu Beginn und atn Ende des 
Schuljahl1es, abgehaltenen Schülergottesdiensten 
sowie die Teilnahme an sonstigen rdigiösen 
übungen oder Veranstaltungen wird den Leh
rern und Schülern mindestens im bisherigen Um
fang während der Schulzeit ermöglicht werden. 

Artikel 11 

§ 1. (1) Die Kirch,e und ihre nach kirchlichem 
Recht bestehenden Einrichtungen haben das 
Recht, unter Beobachtung der staatlichen allge
meinen schulrechtlichen Vorschriften Schulen 
aller Arten zu errichten und zu führen. 

(2) Auf die Dauer der Erfüllung der in·· den 
staatlichen Schulgesetzen hiefür taxativ aufge-
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scopo tassativamente imposte nelle leggi ste~lten Voraussetzungen ist den im Absatz 1 
scolastiche statali, sara riconosciuto il diritto genannten Schulen das öffentlichkeits recht ,zuzu-
pubblico. erkennen. 

(3) La Chiesa 'e le sue istituzioni, esistenti a (3) Unter Beobachtung der staatlichen allgemei-
norma deI di·ritto canonico, hanno altresl il di- nen Vorschriften haben die Kirche und ihre na,ch 
rittodi fondare e dirigere, osservando le prescri- kirchlichem Recht bestehenden Einrichtungen 
zioni generali statali, giardini d'infanzia, dopo- auch das Recht, Kindergärten, Schülerhorte" Schü
scuola, semiconvitti e convitti scolastici ed isti- lertagesheime, Schülerheime lind ähnliche Ein-
tuti simili. richtungen zu errichten .und zu führen. 

§ 2. (1) Lo Staw concedera alla Chiesa Catto- § 2. (1) Der Staat wild der Katholischen Kirche 
lica regolari sovvenzioni per gli stipendi de! per- laufend Zuschüsse zum Personahufwand der 
sonale delle scuole cattoliche. La Santa Sede si katholischen Schulen gewähren. Der Heilige Stuhl 
dichiara d'accordo, sotto riserva di quanta e erklärt sieh vorbehaltlich der Bestimmungen des 
disposo all'Articolo V, sulla seguente regolamen-I Artikels V damit einverstanden, daß hiefür die 
tazione. folgende Regelung gelten soll. 

(2) Lo Stato mettera a disposizione delle scuole (2) Der Staat wird für die katholischen Schulen 
cattoliche il 6\fl/o dei posti di insegnanti richiesti 60% jener Lehrerdierrstposten zur Verfügung 
in queste scuole per l'esecuzione dei programma steHen, die im Schuljahr 1961/62 zur Erfüllung 
scolastico 1961/62; il calcolo deve essere fatto des Lehrplanes an diesen Schulenerfordel"lich 
separatamente per gli insegnanti delle scuole waren; die Berechnung hat für Lehrer an pflicht
dell'obbligo 'da una parte e, dall'altra, per gli schulen einerseits und für Lehrer an mittleren, 
insegnanti delle scu01e medie, superiori e di altro höheren und sonstigen Schulen andererseits ge-
genere. sondert zu erfolgen. 

(3) 11 quantitativo di postidi insegnanti risultante (3) Die sich aus Absatz 2 ergebende Zahl von 
a norma deI capoverso 2°, dallo Stato messo a Lehrel"dienstposten, die vom Staat für die katho
disposizione delle scuole cattoliche, sad. aumen- Iischen Schu'Ien zur Verfügung gestellt wird, wird 
tato nella stessa proporzione in cui· aumentera im gleichen Verhältnis erhöht werden, wi,e die' 
il numero degli insegnanti impiegati nelle scuole Zahl der an öffentlichenPflichtschul:en verwen
pubbliche deU'obbIigo; l'incremento deI numero deten Lehrer steigt; eine solche Steigerung der 
degli insegnanti impiegati nelle scuole pubbliche Zahl der an öffentlichen Pflichtschulen verwen
dell'obbligo avra come conseguenza un aumento deten Lehrer hat nur dann eine Erhöhung im 
nel sense indicato, soltanto se esso ammonta angeführten Sinne zur Folge, wenn die Steige
almeno al 2% de! numero degli insegnanti im- rung mindestens 2 v. H. der Zahl der Lehrer 
piegati nelle scuole pubbliche dell'obbligo al mo- beträgt, die im Zeitpunkte des Inkrafttretens 
mento dell'entrata in vi go re di questa Conven- dieses Vertrages beziehungs:weise im Zeitpunkte 
zione 0, rispettivamente, dell'ultimo aumento der jeweils letzten Erhöhung im Sinne dieser 
avvenuto a norma della presente disposizione. Vertragsbestimmung an öffentlichen Pflicht-

(4) Lo Stato inoltre mettera a disposizione, di 
volta in volta, il 60% de! maggiore fabbisogno 
di posti di insegnanti ehe risultera in conseguenza 
delle previste norme legali in materia sco
lastica (quali, specialmente, l'introduzione di un 
nono anno scolastico e la crea~ione di accadernie 
pedagogiche ). 

(5) Di regola queste sovvenzioni si eifettueranno 
nella forma di assegnazione di insegnanti im pie
gati daUo Stato. La distribuzione alle singole 
scuole cattoliche dei posti di insegnanti me~si a 
disposizione sara effettuata daUa suprema 
autorita scolastica statale su proposta del
l'Ordinario diocesano. Verranno assegnati 
solamente insegnanti contro la CUl desti
nazione alla scuola inter,ess,ata I'Ordinario 
diocesano non sollevi obiezioni. L'assegnazione. 
sara revocata se l'Ordin~rio diocesano dichiarasse 
inammissibile' l'ulteriore destinazione deIl'inse
gnante alla scuola e richiedesse percio aHa com
p~tetJ.te autorita statale la revoca _ dell'assegna
ZlOne. 

schulen v,erwendet worden sind. 

(4) Der Staat wird überdies jeweils 600/0' des 
erforderlich,en Mehrbedarfes an Lehrerdienst
posten zur Verfügung stdlen, der sich auf Grund 
der in Aussicht genommenen schulgesetzlichen 
Maßnahmen (wie insbesondere die Einführung 
eines 9. Schuljahres und di'e Schaffung von Päd
agogischen Akademi,en) el"gibt. 

(5) In der Regel weroen d~ese Zuschüsse in der 
Form der Zuweisung von staatlich angestellten 
Lehrern erfolgen. Die Auf teilung der zut Ver
fügung zu stellenden Lehr,erdienstpo.sten auf die 
einzelnen katholischen Schulen erfolgt durch die 
oberste staatliche Schulbehörde auf Antrag des 
Diözesanordinarius. Es werden nur solch·eLehrer 
zugewiesen werden, gegen deren Verwendung an 
der betreffenden Schule der Diözesanordinarius 
keinen Einwand erhebt. Die Zuweisung wird 
aufgehoben werden, wenn der Diözesanordina
rius die weitere Verwendung des Lehrers an der 
SchuLe für untragbar erklärt und aus diesem 
Grunde die Aufhebung der Zuweisung bei der 
zuständigen st~atlichen Behörde beantragt. 
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§ 3. Per scuole eattoliehe nel senso di questo 
artieolo si intendono le seuole sostenute daUa 
Chiesa 0 da enti eretti a norma deI dir.itto eano
riico, eome pure le seuole eondotte da assoeia
zioni, istituzioni 0 fondazioni, se e fino a quando 
esse dal eompetente Ordinario dioeesano Slano 
rieonoseiute quali seuole cattoliehe .. 

Articolo III 
La Repubbliea Austriaea, allo s~opo di render 

possibile l'istituzione aella scuola eattolica nel 
Burgenland, versera aIla diocesi di Eisenstadt, 
quale unico e definitivo contributo, la somma 
di 45 milioni di scellini .. I1 pagamento sad, 
ettettuat;} in cinque rate annuali di 9 milioni 
di scelEm ciascuna, 'epl"Ccisamente, la prima rata 
entro un mese dall'entrata in vigore di questa 
Convenzionz, la seconda rata al massimo cntro 
il 10 luglio cell'anno seguente aWentrata in vi" 
go re di questa Convenzione, la terza, quarta e 
quinta rata al massimo entro il 10 luglio rispetti- ' 
vamente degli an,ni sueeessivi. 

Articolo IV 
Se e in quanta Le autorira seolasti,che statali 

siano organizzate in forma coUegiale, rap
presentanti deUa Chiesa avranno il diritto di 
esse re membr! di guesti eoIlegi. 

Artieolo V 
Entrambe le parti eontraenti si riservano il 

diritto di richiedere, in caso di mutamento essen
ziale deIla presente struttura dell'cirdinamento 
scolastieo 0 di mutamento essenziale deIla situa
zione finanziaria statale, trattative per una modi
fiea deIlaConvenzione. 

Articolo VI 
La presente Convenzione, i eui testi, italiano 

e tedeseo sono autentiei, dovra essere ratifieata 
egli strumenti di ratifiea dovranno essere seam
biati al piu presto possibile, nella Citra de! Vati
cano. Essa entrera in vigore un mese dopo 10 
scambio degii scrumenti di ratifiea. 

In fede di ehe i Plenipotenzi~ri hanno firmato 
la presente Convenzione in doppio originale. 

Fatto a Vienna, il 9 luglio 1962 

Per la Santa Sede: 

Für den Heiligen Stuhl: 

Opilio Rossi 
Arcivescovo tit. di Ancira Nunzio Apostolico 
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§ 3. Unt:er katholischen Schulen -im Sinne dieses 
Artikels sind jene Schulen ZM verstehen, die von 
der Kirche oder den na,ch kirchlichem Recht be
stehenden Einrichtungen erhailten werden sowie 
die von Vereinen, Stiftungen und Fonds geführ
ten Schulen, wenn und solange sie vom zustän
digen Diözesanordinadus als katholische Schulen 
anerkannt sind. 

Artikel III 
Die Republik Österre~ch' wird der Diözese 

Eisenstadt zum Zwecke der Einr.ichtung des 
katholischen Schulwesens im B'llrgenland eine ein
malige und endgültige Leistung im Betrage von 
45 Millionen SchiUing erbringen. Die Zahlung 
wird in fünf glei.chen Jahresraten von je 9 Mil
lionen Schilling ,erbra.cht werden, und zwar der 
erste Teilbetrag innerhalb eines Monates nach 
Inkrafttreten dieses Vertrag.es, der zweite Teil
betrag bis längstens i. Juli des auf das Inkraft
treten dieses Vertrages folgenden Jahres, der 
dritte, vierte und fünfte Teilbetrag bis längstens 
j,eweiLs 1. Juli des nächstfolgenden Jahres. 

Artikel IV 
Soweit die staatlichen Schulbehörden kollegial 

organisiert sind, werden Vertreter der Kirche in 
diesen Kollegien das Recht der Mitgliedschaft 
haben. 

Artikel V 

Die beiden vertragschli'eßenden Teile behalten, 
sich das Recht vor, bei wesentlicher Änderung der 
derzeitigen Struktur des öffentlichen Schulwesens 
oder wesentlicher Änderung der staatsfinanzidlen 
Lage Verhandlungen über eine Modifikation des 
Vertra,ges zu begehren. 

Artikel VI 

Dieser Vertrag, dessen itali,enisch'er und deut
scher Text authentisch ist, soH ratifiziert und die 
Ratifikationsurkunden sollen so bald wie mög
lich in der Vatikanstadt ausgetauscht werden. Er 
tritt ein Monat nach dem Austausch der Ratifika
tionsurkunden in Kraft. 

Zu Urkund dessen haben die Bevollmä,chtigten 
diesen Vertrag in doppelter Urschrift unter-, 
zeichnet. 

Geschehen in Wien, am 9. Juli 1962 

Für die Republik österreich: 

Per la Repubbliea Au.stniaca: 

Dr. Bruno Kreisky 

Dr. Heinrich Drimmel 
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PROTOCOLLO FINALE 
Nel conchiudere la presente Convenzione le 

Alte Parti contraenti si dichiarano d'accordo 
sui seguenti punti: 

1. La presente Convenzione si appliched. a 
tutte le scuole, ad eccezione delle scuole uni ver
sitarie (Hochschulen) e delle accadernie artistiche. 

2. All' Articolo I, § 2, capoverso 10
: 

a) Gli alunni, che hanno chi·esto l'esenzione 
dall'insegnamento religioso in base alle disposi
zioni statali, saranno immediatamente notificati 
dalla direzione della scuola al rispettivo in
segnante di religione. 

b) La Santa Sede prende nota che, in base alle 
disposizioni Iegali austriache, in tutte le aule 
delle scuole elementari, postelementari e speciali, 
dei corsi politecnici (polytechnische Lehrgänge), 
delle scuole secondarie, delle scuole professionali 
med.ie e .superiori, nonehe degli istituti magistrali 
(Anstalten der Lehrer- und Erzieherbildung), 
sara esposta una Croce, quando Ia maggioranza 
degli alunni appartiene alla Religione cristiana. 
Questa situazione non sara modificata senza 
previo accol1do con la Santa Sede. 

3. All'Articolo I, § 6: 
La determinazione de! tempo necessario a tale 

scopo sara effettuata d'int'esa ffa l'Ordinario 
d.iocesano e la competente aU'torita scolastica 
statale. . ' 

4. All' Articolo II, § 2, capoverso 50: 
Nell'as.segnazione degli insegnanti che verranno 

impiegati dallo Stato ai sensi delI' Articolo II, 
§ 2, capoverso 50 si seguira la prassi finora in uso, 
secondo la quale le perSüne (sacerdoti, religiosi 
e lai ci) proposte dall'Ordinario diocesano per 
esser destinate alle scuole cattoliche, quando pos
seggono i r.equisiti occorrenti per simile impiego,' 
saranno prcferite nell'assunzione' 0 nella desti
naZlOne. 

Vienna, il 9 luglio 1962 

Per la Santa Sede: 

. Für den Heiligen Stuhl: 

Opilil,l Rossi 
Arcivescovo tit. di Ancira Nunzio Apostolico 

SCHL U SSPROTOKOLL 
Bei Abschluß des Vertrages beisteht zwischen 

den Hohen VertragschließendenTeilen über 
folgende Punkte übereinstimmung: 

1. Der vorstehende Vertrag findet auf alle 
Schulen mit Ausnahme der HochschuLen und 
Kunstakademien Anwendung. 

2. Zu Artikel I, § 2, Absatz 1: 
a) Die .nach den staatlichen Vorschriften vom 

Religionsunterricht abgemeldeten Schüler sind 
von der Schulleitung ohne Verzug dem zustän
digen Religions'lehrer mitzuteilen. 

b) Der Heilige Stuhl nimmt davon Kenntnis, 
daß nach den österreichischen Rechtsvorschriften 
in allen Klassenräumen der Volks-, Haupt- und 
Sonderschulen, der polytechnischen Lehrgäng,e, 
der allgemeinbildenden höheren Schulen, der be
rufsbildenden mittleren und nöheren SchuI.en 
und der Anstalten der Lehrer- und Erzieher
bildung, wenn die Mehrzahl der Schüler einem 
christlichen Religionsbekenntnis angehört, ein 
Kreuz angebr.acht wird. Eine' Knderung dieses 
Zustandes wird nicht ohne Einvernehmen mit 
dem Heiligen Stuhl stattfinden. 

3. Zu Artikel I, § 6: 
Die hiefür notwendigen Zeiten werden im 

Einver.nehmen zwisch,en dem Diözesanordinarius 
und der zuständigen staatlich.en Schulbehörde zur' 
Verfügung gestellt werd.en. 

4. Zu ArtIkel n, § 2, Absatz 5: 
Bei der Zuweisung von staatlich angestellten 

Lehrern im Sinne des Artikels II, § 2, Absatz 5 
wird die bii5herig,e Praxis b.eibehalten werden, 
wonach Personen (Geistliche, Ordensangehörige 
und Laien), die vom Diözesanordinarius für die 
Verwendung an katholismen Schulen vorgesmla
gen werd.en und die staatEchen Anstellungserfor
dernisse erfüllen, für die Anstellung bezi:ehungs
weise Zuweisung bevorzugt berücksichtigt wer
den. 

Wien, am 9. Juli 1962 

Für die Republik österl1eich: 

Per la Repub,hlica Austriaca: 

Dr. Bruno Kreisky 

Dr. Heinrich Drimme1 
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Erläuternde Bemerkungen 

Allgemeiner Teil. 

Durch die im Gang befindliche Neuordnung 
des Schulwesens in österreich werpen auch Fragen 
berührt, die, soweit sie die Katholische Kirche 
betreffen, im Zusammenhang mit Artikel VI des 
Konkordats vom 5. Juni 1933 und des Zusatz
protokolls hiezu einer vertraglichen Regelung mit 
dem Heiligen Stuhl bedürfen. 

Der Vertrag behandelt folgende vier Sach
gebiete: 

1. den Religionsunterricht in den öffentlichen 
und den mit öffentlichkeitsrecht ausgestatteten 
Schulen (Artikel I), 

2. die Subventionierung der katholischen Schu
len (Artikel II und V), 

3. die Situation, die sich aus der im Jahre 1938 
erfolgten Aufhebung des öffentlichen kirchlichen 
Schulwesens im Burgenland ergibt (Artikel III) 
und . 

4. die Vertretung der Katholischen Kirche in 
den Kollegien der staatlichen Schulbehörden (Ar
tikel IV). 

In einem Schlußprotokoll sind gemeinsame 
Auffassungen über die Bedeutung und Auslegung 
einzelner Bestimmungen des Vertrag,es festge
halten. 

Der Vertrag samt dem Schlußprotokoll ändert 
das Konkordat vom 5. Juni 1933 und das dies
bezügliche Zusatzprotokoll ab und ist samt dem 
Schlußprotokoll in einer Reihe von Bestim
mungen gesetz ändernd. 

Besonderer Teil. 
Zu, Artikel I: 

Dieser Artikel verankert das Recht der Katho
lischen Kirche auf. Erteilung des Religionsunter
richtes in der, dort angegebenen Weise untier Be
dachtnahme auf die gesetzlichen Anderungen der 
einschlägigen staatlichen Vorschriften anläßfich 
der Neuordnung des Schulwesens. Es wird an sich 
kein neues Recht begründet, sondern es werden 
lediglich bestehende Rechte vertraglich verankert 
oder modifiziert. 

§ 1 legt den sachlichen Umfang und das Aus
maß des Religionsunterrichtes unter Betonung 

des Rechtes der Kirche auf Erteilung des Re1i
gionsunterrichtes (Absatz 1) fest, wobei Absatz 2 
auf die neugeschaffenen Pädagogischen Akade
mien Bedacht nimmt. 

§ 2 qualifiziert in Absatz 1 den Religionsunter
richt grundsätzlich als Pflichtgegenstand an allen 
öffentlichen und allen mit dem öffentlichkeits
recht ausgestatteten Schulen, wobei Punkt 2 lit. a 
des Schlußprotokolls die in den staatlichen V or
schriften vorgesehene Abmeldemöglichkeit vom 
Religionsuntel1richt berücksichtigt. Absatz 2 be
inhaltet bezüglich der gewerblichen und kauf
männischen Berufsschulen für Lehrlinge eine Ein-

. schränkung des Absatzes 1, die sich aus der Be
sonderheit dieser Schulart ergibt. 

§ 3 regelt die funktionelle und zum Teil ;lUch 
dienstrechtliche Stellung der Religionslehrer im 
wesentlichen entsprechend dem bisherigen Rechts
zustand, wobei die Bestimmungen über die missio 
canonica (Absatz 2 und 4) und über die Ver
mittlung des katholischen Lehrgutes im beson
deren (Absatz 5) der kirchlichen Autonomie (Ar
tikel 15 des Staatsgrundgesetzes über die allge
meinen Rechte der Staatsbürger, RGBL Nr. 142/ 
1867) Rechnung tragen. Absatz 6 trifft Bestim
mungen über die Tragung des Personalaufwan
des für den Religionsunterricht durch den Staat. 

§ 4 regelt die Besorgung, Leitung und Beauf
sichtigung des Religionsunterrichtes, wobei er im 
besonderen auch Bestimmungen über die Inspek
tion und die Besoldung der Religionsunterrichts
inspektoren trifft. Dabei (Absatz 1 und 2) wird 
auf die kirchliche Autonomie Bedacht genom
mep.. 

§ 5 trifft Bestimmungen über Lehrpläne, Lehr
bücher und Lehrmittel. 

§ 6 sieht vor, daß den katholischen Lehrern 
und Schülern der öffentlichen und der mit dem 
öffentlichkeits1"echt ausgestatteten Schulen die 
Teilnahme an den näher umschriebenen Schüler
gottesdiensten, religiösen übungen und Veran
staltungen mindestens im bisherigen Umfang 
während der Schulzeit zu ermöglichen ist, wobei 
im Punkt 3 des Schlußprotokolls die Herstellung 
des Einvernehmens zwischen kirchlichen und 
staatlichen Behörden vorgesehen ist. 
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Zu Artikel 11: 

Die vertragliche Regelung des kirchlichen 
Schulwesens - an sich ebenfalls keine Neuheit
nimmt auf die in Aussicht genommene gesetz
liche Regelung über das Privatschulwesen Be
dacht. 

§ 1 enthält die institutionelle Verankerung der 
diesbezüglichen Rechte der Katholischen Kirche, 
wobei Absatz 3 auch Kindergärten, Schülerhorte, 
Schülertagesheime, Schülerheime und ähnliche 
Einrichtungen in die R'egelung' einbezieht. 

§ 2 erscheint besonders bedeutsam, regelt er 
doch die finanziellen Leistungen des Staates für 
die katholischen Schulen, die in § 3 definiert 
sind. Damit wird eine in den letzten Jahren 
immer wieder im Brennpunkt des allgemeinen 
Interesses stehende Frage zwischen der Katho
lischen Kirche und dem Staat bereinigt. Die Ab
sätze 2 bis 4 legen die Höhe des staatlichen Bei, 
trages in dem dort näher umschriebenen Ausmaß 
fest, wobei Absatz 5 für den .staatlichen Beitrag 
zum Personalaufwand der katholischen Schulen 
grundsätzlich die Form der sogenannten leben
den Subvention vorsieht. Hierüber enthält auch 
Punkt 4 des Schlußprotokolls unter Hinweis auf 
die bisherige Praxis eine eigene Bestimmung. Ver
wiesen wird auch auf Artikel V. 

Zu Artikel I1I: 

In Anbetracht der Beseitigung des öffentlichen 
konfessionellen Schulwesens im Burgenland nach 
der Besetzung Oster,reichs im Jahre 1938 sieht 
dieser Artikel eine an die Diözese Eisenstadt in 
Raten zu leistende finanzielle Zahlung des Staates 
vor, welche die Einrichtung des kirchlichen Schul
wesens im Burgenland und damit eine Art Nach-

ziehung gegenüber den anderen Diözesen auf dem 
Gebiete des katholischen Schulwesens ermöglichen 
soll. 

Zu Artikel IV: 

Diese Bestimmung sichert die Beteiligung der 
Katholischen Kirche an den Kollegien der Schul
behörden und stellt an sich kein Novum dar. 

Zu Artikel V: 

Diese Bestimmung umschreibt die Vorausset
zungen, bei deren Vorliegen eine Modifikation 
des Vertrages begehrt werden kann. 

Zu Schlußprotokoll: 

Zu'Punkt 1: 

Der sachliche Geltungsbereich des Vertrages er
streckt sich nicht auf Hochschulen und Kunst
akademien. 

Zu Punkt 2 lit. a: 

Vgl. Erläuternde Bemerkungen zu Artikel I 
§ 2. 

Zu Punkt 2 lit. b: 

Diese Regelung betrifft die AnbringuJ,1g des 
Schulkreuzes. 

Zu Punkt 3: 

Vgl. Erläuternde Bemerkungen zu Artikel I 
§ 6. 

Zu Punkt 4: 

Vgl. Erläuternde Bemerkungen zu Artikel II 
§ 2. 
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